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	REPUBLIKA HRVATSKA

	Ministarstvo obitelji, branitelja i

	međugeneracijske solidarnosti


Zagreb, 8. ožujka 2011.

NAPUTAK ZA PRIPREMU I PROVEDBU PROJEKTA

TUMAČA/PREVODITELJA HRVATSKOG ZNAKOVNOG JEZIKA
Molimo da se prilikom pripreme i provođenja projekta koji prijavljujete na natječaj Ministarstva obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti, a koji se odnose na tumača/prevoditelja za gluhe i gluhoslijepe osobe, pridržavate sljedećih uputa i pravila:

1. Projekt tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika mogu prijaviti udruge gluhih i nagluhih i gluhoslijepih osoba koje su tijekom 2010. godine bile uključene u provedbu projekta osiguravanja podrške tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika i udruge gluhih i nagluhih osoba te gluhoslijepih osoba u čijim županijama ova usluga u proteklom razdoblju nije bila osigurana.
2. Tumači/prevoditelji hrvatskog znakovnog jezika u udrugama gluhih i nagluhih i gluhoslijepih osoba koje su tijekom 2010. godine bile uključene u provedbu projekta, mogu biti osobe koje su tijekom bile uključene u projekte osiguravanja usluge tumača/prevoditelja znakovnog jezika za gluhe i gluhoslijepe osobe ili njihove zamjene za koje je odobrena financijska potpora Ministarstva obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti.

15. Cijena rada pružanja usluge tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika koji je sklopio ugovor o radu na određeno vrijeme može iznositi najviše 6.400,00 kuna bruto za 40 sati tjedno ili 3.200,00 kuna bruto za 20 sati tjedno.
16. Broj radnih sati tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika od 40 ili 20 sati tjedno uključuje fleksibilno radno vrijeme kao i mogućnost rada neradnim danima i blagdanima te u večernjim satima, a prema dogovoru korisnika usluge,a po naputku voditelja i tumača/prevoditelja. 

17. Udruga je obvezna prije početka provedbe projekta s tumačem/prevoditeljem sklopiti ugovor o radu na određeno vrijeme (ugovore o djelu neće se uvažiti osim u iznimnim situacijama čiju opravdanost i cijenu koštanja će procijeniti i odrediti Ministarstvo obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti). 

18. Voditelj projekta je dužan koordinirati korištenje usluge, nadzirati kvalitetu provedbe projekta i zadovoljstva korisnika pruženom uslugom, voditi evidenciju o mjesečnim izvješćima tumača/prevoditelja i korisnika te evidenciju o broju odrađenih sati tumača/prevoditelja. Na kraju provedbe projekta voditelj je dužan pripremiti evaluaciju provedbe projekta vezano uz korisnike. 

ZAJEDNIČKE ODREDBE
19. Prilikom pripreme proračuna projekta potrebno je pridržavati se sljedećeg:

a) Predvidivi dio indirektnih troškova u ukupnom proračunu projekta ne može biti veći od 
      7% ukupnih troškova izvoditelja i voditelja projekta.

b) U proračun projekta koji prijavljujete ne smijete uvrstiti troškove koji se odnose na plaćanje režijskih troškova (npr. troškovi potrošnje električne energije, vode, komunalija, fiksnih i mobilnih telefona i sl.) koji glase na ime fizičke osobe, kao ni troškove bonova mobilnih telefona. U slučaju da udruga djeluje u iznajmljenom privatnom stanu, potrebno je priložiti presliku ovjerenog ugovora o najmu, a koji ne može biti sklopljen s osobama koje obnašaju određene funkcije u upravljanju udrugom.

c) Troškovi voditelja mogu iznositi do 8% ukupnih sredstava predviđenih za plaće tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika.

d) Iz sredstava Državnoga proračuna i dijela prihoda od igara na sreću koja se traže za provedbu projekta ne smije se isplaćivati regres zaposlenicima udruge, božićnice, financijske nagrade te prigodni darovi.

e) Prilikom planiranja sredstava potrebnih za pokriće putnih troškova vodite računa o sljedećem:

· odobravaju se troškovi korištenja javnog prijevoza tumača/prevoditelja hrvatskog znakovnog jezika na i s posla u visini mjesečne karte javnog prijevoza;

· korištenje privatnog automobila u istu svrhu odobrava se iznimno u slučaju nepristupačnosti područja u kojem korisnik živi, odnosno u kojemu se projekt provodi, a što je potrebno posebno obrazložiti i definirati u specifikaciji troškova. U tom se slučaju priznaje samo iznos potrošnje goriva i cestarine ukoliko postoji;

· prilikom planiranja sredstava potrebnih za pokriće troškova potrebno je voditi računa da visina dnevnice za službena putovanja u zemlji, na udaljenosti većoj od 30 km i u trajanju od 12 i više sati, iznosi 170,00 kn, a za putovanja u trajanju od 10-12 sati iznosi 85,00 kn.

